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Győrben jártak az olimpiai 
csapatok vezetői

A júliusi győri Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztiválra 
való felkészülés egyik kiemelkedő mérföldköve az 
úgynevezett Chefs de Mission Seminar, amelyre a 
résztvevő nemzetek csapatvezetői érkeztek a városba, 
akik előadásokon hallgathatták meg az egyes területek – 
mint például az akkreditáció, a szállítás, az egészségügyi 
szolgáltatások, a biztonsági intézkedések, a ceremóniák, 
az önkéntesség – legfőbb tudnivalóit. A küldöttségek 
vezetői az EYOF helyszíneinek bejárásakor ellátogattak 
a sportlétesítményekbe, a versenypályákra, valamint az 
épülő olimpiai faluba is. 

„Nagyon büszkék vagyunk arra, hogy egy olyan 
szervezőbizottsággal dolgozhatunk együtt, amely mindent 
megtesz a sportolókért, méghozzá a lehető legmagasabb 
színvonalon. Győrben rengeteg energiát fektettek abba, hogy 
új létesítményeket alakítsanak ki, valamint, hogy a régebbi 
sporthelyszínek is megfelelő színvonalúak legyenek. Ez nemcsak 
az Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztivál számára lényeges, de 
egyfajta örökség a város, az itt élők, de főként a fiatalok 
számára” – mondta az esemény megnyitóján Joseph Cassar, 
a koordinációs bizottság elnöke. 

A szervezőbizottság nevében Borkai Zsolt, Győr 
polgármestere köszöntötte az ötven ország küldötteit. 
Mint mondta, a győri EYOF egyik nagy előnye, hogy az 
egyes helyszínek közel találhatók egymáshoz, nincsenek 
jelentős távolságok, így egy kompakt rendezvény 

valósulhat meg, ahol valódi olimpiai hangulat uralkodhat. 
„A magas színvonalú sportszakmai lebonyolítás mellett 
szeretnénk megmutatni kulturális értékeinket, Magyarország, 
Győr és a régió szépségeit.” Borkai Zsolt reményét fejezte ki, 
hogy a csapatvezetők a szakmai megbeszélések mellett, a 
várost is megismerik, amely vendégül látja majd Európát. 

A két nap során a csapatvezetők jó barátságba kerültek 
Hugoo-val, az esemény kabalafigurájával, akivel rengeteg 
közös fotó készült, megismerkedhettek Győr szépségeivel, 
és a kísérő rendezvényeken olyan különlegességeket 
láthattak, mint Papp Norbert homok-animációja, amely 
látványos és rendhagyó módon mutatta be az EYOF 
sportágait, és Győrt.

A csapatvezetők a két nap folyamán folyamatosan 
adhatták le kérdéseiket, amelyeket a szervezők a záró 
konferencián válaszoltak meg. Ezen alkalommal Joseph 
Cassar a koordinációs bizottság elnöke köszönet mondott 
a szervezőbizottság tagjainak azért a nyitottságért, 
együttműködési készségért, és hatékonyságért, amely 
már eddig is biztosította a jó kapcsolatot és a gördülékeny 
munkát. A csapatvezetőkhöz szólva hangsúlyozta, ez 
egy ifjúsági esemény, amelyen olyan fiatalok vesznek 
részt, akik közül sokan potenciálisan felnőtt Európa- és 
világbajnokságokon, olimpiákon vehetnek majd részt, 
ezért a csapatvezetőknek nagy felelősségük van abban, 
hogy az EYOF alatt a fiatalok az olimpiai család tagjainak 
érezzék magukat, és ezzel kellő lökést kapjanak a további 
pályafutásukhoz.
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Beszélgetés egy úszólegendával, 
aki az EYOF nagy rajongója

A „Flying Dutchman” sikerekben gazdag pályafutása 
alatt legyőzte a legnagyobbakat, Popovot, Phelpst és Ian 
Thorpe-ot is.  Az úszás királykategóriájában, 100 és 200 
méter gyorson összesen három olimpiai aranyat nyert. 
Pieter van den Hoogenbandot hazájában nemzeti hősnek 
tartják, uszodát neveztek el róla, világrekordját pedig nyolc 
évig senki sem tudta megdönteni. Ő volt az utrechti Európai 
Ifjúsági Olimpiai Fesztivál versenyigazgatója, Győrbe pedig 
a holland EYOF-küldöttség csapatvezetőjeként érkezett.

„Magyarországról nagyon szép emlékeim vannak. Az utolsó 
olimpiámon Pekingben elvesztettem a döntőt Michael Phelps-
szel szemben 2008-ban, akkor ezüstérmes lettem. Így – mint 
utólag kiderült – az utolsó nagy győzelmemet Budapesten 
ünnepelhettem a 2006-os Európa-bajnokságon. Óriási élmény 
volt egy komoly sérülés után visszatérve aranyérmet szerezni. 
Nagy pillanat volt ez az életemben. Amire még jó szívvel 

emlékszem vissza Magyarországról, az az emberek szeretete, 
amit megtapasztalhattam. A hotel személyzetétől kezdve a 
taxisofőrig mindenki hihetetlenül kedves és segítőkész volt. 
Folyamatosan biztattak „Pieter, gyerünk, meg tudod csinálni, 
igazi bajnok vagy!” Ezt hallottam mindenkitől, és igazuk lett, 
Európa-bajnokként távoztam Budapestről.”

A hollandok legendáját nem lehet zavarba hozni azzal a 
kéréssel sem, hogy mondjon néhány nevet azok közül, 
akikre emlékszik legjobb úszóink közül, már sorolja is. „1996-
ban fiatalon, alig tizennyolc évesen Atlantában indulhattam az 
első olimpiámon. Ahogy mindig, akkor is csodálattal figyeltük 
a magyarokat. Mindig jellemző volt rájuk a nagyon kemény 
munka és a kitartás. Az önök bajnokai nemcsak gyorsak, hanem 
szép technikával is úsznak. Güttler Károly és Rózsa Norbert is 
akkoriban volt pályafutása csúcsán, örültem, hogy a közelükben 
lehettem. Egerszegi Krisztinát pedig egyértelműen minden idők 
legjobbjának tartom, ő volt a kedvencem, élmény volt nézni az 
úszását.”
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Hoogenband a jelenlegi legkiválóbb magyar úszókat is 
ismeri, naprakész a sportágból. Sorolja a riói olimpián 
elért eredményeinket, és hozzáteszi, biztos benne, hogy 
a jövőben is lesznek világklasszis magyar versenyzők, 
akik közül talán már az EYOF-on is láthatunk néhányat. 
„Egy sportoló pályafutása szempontjából nagyon fontos, hogy 
legyenek ilyen megmérettetések, fesztiválok, mint amilyen az 
EYOF. 1993-ban a hazám, Hollandia rendezte ezt a „kis olimpiát”, 
és én is ott voltam az indulók között. Már 15 évesen tehetséges 
úszóként tartottak számon, azonban ez a világverseny adta 
meg a lehetőséget arra, hogy tovább fejlődjek, még jobb 
legyek, és ami fontos, tapasztalatokat gyűjtsek” – mesélt 
egyik legfontosabb korosztályos versenyéről a gyorsúszás 
örökös bajnoka, aki úgy érzi, az EYOF arra is tökéletes próba 
lesz, hogy kiderüljön, megvan-e az adott sportolóban az a 
szenvedély, elhivatottság, kitartás, ami a tehetség mellett 
elengedhetetlen a sikerhez.

Pieter van den Hoogenband négy olimpián vett részt, és 
azt mondja az EYOF hangulata nagyon megfogta őt is 
tizenévesen, ez is közrejátszott abban, hogy soha nem 
adta fel, hogy olimpiai bajnok legyen. „50 országból érkeznek 
Győrbe sportolók, ők mindannyian élményekre vágynak, ez 
már önmagában nagyszerű alap a felszabadultabb légkörhöz. 
Az EYOF hangulatát meghatározza a közvetlenség, az, hogy 
hasonló korú fiatalokkal vannak körülvéve a versenyzők, akik 
gyakorlatilag egy nyelvet beszélnek a sport által. Azt üzenem a 
versenyzőknek, hogy élvezzék ki ezt a lehetőséget, ami Győrben 
vár rájuk, de mindezt csinálják okosan. Gyűjtsenek rengeteg 
tapasztalatot. Próbálják meg mindezt hasznosítani akár a 
legnagyobb cél érdekében, hogy részt vehessenek majd egy 
felnőtt olimpián, esetleg olimpiai bajnokok legyenek. Én nagy 
EYOF-rajongó vagyok, remélem, ők is azok lesznek!”
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Az EYOF nagykövetei

Ahogy arról előző hírlevelünkben is beszámoltunk, a tíz 
EYOF-sportágat egy-egy felnőtt, neves versenyző és 
egy fiatal, ifjú tehetség népszerűsíti az Európai Ifjúsági 
Olimpiai Fesztivál nagyköveteként. A sportági nagykövetek 
országszerte óriásplakátokon hirdetik a nyári rendezvényt. 
Alábbi összeállításunk képei a fotózáson készültek:

Berki Krisztiánés Mészáros Krisztofer

Lendvai Luca

és Pars Krisztián

Kötél Zsanett és Kotormán Réka

Farkasdi Ramóna

és Kammerer Zoltán

Jakabos Zsuzsanna és Varga BenceSzirony Dorina és Laklóth Anna

Füri Márton és Borissza Johanna Kitti
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Győrben forgatta az EYOF-klipet 
a The Biebers

„Győrben sokan szeretnek minket, és mi is szeretjük Győrt.” – 
mondta Puskás Peti a hivatalos EYOF-dal videoklipjének 
forgatásán. A zenekar mellett neves sportolók is feltűnnek 
a klipben. „Itt és most” – ez a címe a győri Európai Ifjúsági 
Olimpiai Fesztivál hivatalos dalának. A The Biebers 
slágere magyar és angol változatban is elkészült, így 
kiválóan alkalmas arra, hogy itthon és külföldön egyaránt 
népszerűsítsék vele az eseményt. Reggeltől estig forgott 
a kamera, többek között a Mosoni-Dunánál, az Audi 
Arénában, az Aqua Sportcentrumban és Győr belvárosában.

A zenekar frontembere elmesélte, a klip egy hangulatot fog 
meg, hiszen a sportoló hajnalban kel, amikor a város még 
alszik, és úgy látja az ébredező várost, de a korai órában 
ő már az edzésre készül. Ez egy olyan pillanat, amit egy 
sportoló, de egy aktív „hétköznapi” ember is átélhet, vagyis 
közös élmény. Ilyenkor találkozhatunk egymással akár a 
győri vízpartoknál is, ahogy erre a dal szövege is utal. „A 
klip a párhuzamokról is szól, arról, hogy milyen az, amikor teljes 
erőbedobással csinálunk valamit, legyen az sportoló, vagy legyen 
például zenész. Az EYOF, és általában a nemzetközi fesztiválok 
összehozzák az embereket. Ilyenkor rengeteg prekoncepció dől 
le, hiszen sokszor azt képzeljük, hogy az egyik nép ilyen, a másik 
meg olyan, de amikor eltöltünk pár napot egymással, akkor 
rájövünk, hogy mindannyian egyformák vagyunk.” 

6
EYOF GYŐR 2017

III. Hírlevél | 2017. május



Tanultak és szórakoztak az 
EYOF önkéntesei

Bemutatták az EYOF dalt 
és a fáklyát!

A VolunTeam Building Day elnevezésű eseményen több mint 
ezer önkéntes ismerkedett feladataival és egymással, hogy 
felkészülten várhassák a júliusi Európai Ifjúsági Olimpiai 
Fesztivált. Az esemény keretei között felcsendült a The 
Biebers EYOF dala, és bemutatkozott az EYOF-fáklya is.

Az önkéntes nap legfőbb célja az EYOF lebonyolítását 
segítő önkéntesek általános, az önkéntesség alapelveit 
átadó elméleti és gyakorlati képzése volt, de emellett jutott 
idő a szórakozásra is. Az önkéntesek aktívan részt vettek 
már a rendezvényhelyszín kialakításában, az esemény 
előkészítésében is. Az Egyetemi Csarnokban zajló gyakorlati 
feladatok mellett a Mobilisban, vagyis a leendő Önkéntes 
Központban rövid elméleti képzésen is részt vett több mint 
ezer önkéntes. 

Az esti programot Borkai Zsolt polgármester nyitotta 
meg, aki köszönetet mondott az önkénteseknek, hogy 
regisztrálták magukat, eljöttek a felkészítésre, és segíteni 
szeretnék hazánk első olimpiai multi-sporteseményének 
lebonyolítását. „Azt kérem Önöktől, hogy ez a lelkesedés 
tartson ki a rendezvény végéig, hiszen nagy feladatok várnak 

ránk.” A fáklyát a készítők részéről Bogisich Ferenc a QP 
Zrt. vezérigazgatója és Pató Ferenc, a cég műszaki vezetője 
mutatta be. Mint elmondták, alumínium ötvözetből készült, 
650 milliméter magas, a teteje egy 160 milliméteres 
körbe helyezhető bele. A 2,3 kilogrammos tárgyat öt-hat 
látványterv közül választották ki, több hónapon keresztül 
készült, működését február óta folyamatosan tesztelték. 

Fekete Dávid alpolgármester, az EYOF önkéntes-igazgatója 
kifejtette, minden várakozást felülmúlt az érdeklődés, 
hiszen több mint kétezren regisztráltak önkéntesnek, és 
a kiválasztás után is több mint 1700-an segítenek majd 
ténylegesen a rendezvényen. Közülük 1200-an itt voltak, 
ismerkedtek egymással és a feladatokkal. Az egész napos 
munka után jöhet a szórakozás, hiszen Soulwave koncerttel 
kedveskedtek az önkénteseknek!
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Rómában lobbant fel az EYOF-láng!

Egy egészen különleges esemény helyszíne volt a római 
Ara Pacis Augustae nevű ókori emlékhely, ahol ünnepélyes 
keretek között emelték a magasba a győri Európai Ifjúsági 
Olimpiai Fesztivál lángját és az arany olajágat… 

Az Ara Pacis Augustae, vagyis az Augustusi Béke Oltára 
szimbolikus helyszíne volt a ceremóniának. Ezen a helyen 
vette át az EYOF lángját Borkai Zsolt, Győr polgármestere. A 
lángot Berki Krisztán olimpiai bajnok tornász, Görbicz Anita 
háromszoros BL-győztes kézilabdázó, Jakabos Zsuzsanna, 
korábbi EYOF-győztes, úszó olimpikon, Pars Krisztián 
olimpiai bajnok kalapácsvető és Karakas Hedvig világbajnoki 
bronzérmes dzsúdós olimpikon emelte a magasba, amelyet 
Janez Kocijancic az Európai Olimpiai Bizottság (EOC) 
megbízott elnöke adott át Borkai Zsoltnak. A polgármester 
elmondta, a szervezők hat éve dolgoznak Magyarország 
első olimpiai multi-sporteseményének sikeréért, ezt 
a pillanatot, s ezt a lángot azóta várják. Kiemelte, a 
győri EYOF-ot széleskörű összefogás övezi, a Magyar 
Állam és az önkormányzat támogatása mellett számos 
vállalkozás szponzorálja a megvalósítást, neves sportolók 
népszerűsítik az eseményt, rengetegen jelentkeztek 
önkéntesnek, hogy tevékeny részesei legyenek az EYOF-
nak, a lángfutásba pedig számos magyarországi település 
kapcsolódik be. Emlékeztetett arra, ma már mindössze 62 
nap van hátra, és egy csodálatos esemény veszi kezdetét 

Győrben, amelynek nyitányán ötven ország fiatal sportolói 
tekinthetnek büszkén e lángra. 

A történelemben a hősök a csatákban születtek, ma 
viszont bárkiből lehet hős, akár a kultúrában, akár a 
tudományokban, vagy épp a sportban ér el kiemelkedő 
sikereket. - fogalmazott az ünnepségen Janez Kocijancic 
az EOC megbízott elnöke. Hozzátette, az EYOF története 
negyed évszázadra tekint vissza, s ez a csodálatos álom 
most Győrben folytatódik. 

Giovanni Malago az Olasz Olimpiai Bizottság elnöke kifejtette, 
büszke arra, hogy ennek a fontos mérföldkőnek Róma ad 
otthont. Emlékeztetett arra, hogy Magyarországnak komoly 
olimpiai hagyományai vannak, ezért is biztos benne, hogy a 
győri egy sikeres verseny lesz. 

Az ünnepségen bemutatták Nicola Amato aranyműves 
alkotását a „Dea Pax” arany olajágat, amelyet ugyanaz a 
tűz edzett, mint amelyről az EYOF lángja is gyúlt. Az olajág 
elkíséri a lángot Győrbe, majd a nyári esemény után visszatér 
Rómába, az Európai Olimpiai Bizottság (EOC) központjába. Az 
olajágat Kulcsár Krisztián a Magyar Olimpiai Bizottság elnöke 
vette át, aki ígéretet tett arra, hogy gondosan vigyáznak 
ezekre a jelképekre. Kiemelte, Magyarországnak fontos az 
olimpiai eszme, és az álmunk, hogy Budapest egyszer nyári 
olimpiát rendezhessen. Ezen az úton is kiemelkedő állomás a 
győri Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztivál megrendezése.
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Megérkezett Győrbe az EYOF lángja!

A Római ceremóniát követően, szerdán délután érkezett a 
rendező városba a nyári Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztivál 
lángja. 

A láng fogadását a péri reptéren a győri 12. Arrabona 
Légvédelmi Rakétaezred díszszakasza és a Tata Helyőrségi 
Katonazenekar tette még ünnepélyesebbé. Borkai Zsolt 
polgármester mellett Berki Krisztián (torna), Görbicz Anita 
(kézilabda), Jakabos Zsuzsanna (úszás), Karakas Hedvig 
(dzsúdó), Pars Krisztián (atlétika), Laklóth Anna (kosárlabda) 
és Borissza Johanna Kitti (kerékpár) felnőtt, valamint 
Varga Bence (úszás), Pál Tamara (kézilabda), Lendvai Luca 
(atlétika), Füri Márton (kerékpár), Sipőcz Richárd (dzsúdó) 
és Mészáros Krisztofer (torna) fiatal sportági nagykövetek 
kísérték a lángot. 

A Városháza előtti téren a győriek felvételről láthatták a 
hétfői római lángceremóniát és a péri megérkezést, akiket 
Borkai Zsolt polgármester köszöntött. Mint mondta, egy 
közös álom beteljesülése a mai nap, amikor megérkezett 
Győrbe az olimpiai eszme egyik kiemelkedő jelképe. 
„Rengeteg munka és széleskörű összefogás kellett ahhoz, 
hogy 60 nappal az esemény előtt elmondhassuk, jól állunk 
a felkészülésben, nagyszerű létesítmények épülnek, halad a 
szervezés, és immár a láng is itt lehet velünk. Rómában olyan 
pillanatokat élhettünk át, amelyekre mindig emlékezni fogunk, 

ma és az országos lángfutás során is ezt az érzést szeretnénk 
átadni minden magyarnak.” 

„Sok szép pillanatot élhettem át életemben, amelyek közül 
néhány az olimpiákhoz kötődik, s amelyek sorába a mai nap is 
lép. Az olimpiai részvétel semmihez sem hasonlítható, és óriási 
dolog, hogy több ezer fiatal ezt itt, Győrben élheti majd át.” – 
összegzett Görbicz Anita. „A római ceremónián részt venni 
csodálatos érzés volt, olimpiai bajnokként is beleborzongok, 
hogy Magyarországon lehetünk egy olimpiai esemény részesei. 
– fűzte hozzá Berki Krisztián. Jakabos Zsuzsanna szerint 
fantasztikus élmény lesz a magyar fiatalok számára, 
hogy hazai versenyen, hazai közönség előtt mutathatják 
meg tudásukat, míg Karakas Hedvig arról mesélt, hogy 
korábban soha nem foghatta az olimpiai eszmét jelképező 
fáklyát, ezért ez a nap egy örök emlék marad a számára. 
Pars Krisztán a római úttal kapcsolatban hangsúlyozta, 
a sportolók hírnökként voltak jelen az eseményen, és a 
lánggal együtt elhozták a fiataloknak az olimpiai üzenetet. 

Borissza Johanna Kitti szerint az EYOF kiváló lehetőség 
a kerékpársport népszerűsítésére és a fiatal tehetségek 
bemutatkozására, míg Laklóth Anna azt emelte ki, hogy 
nagy megtiszteltetés számára a kosárlabda sportágat 
képviselni, és az ilyen történelmi pillanatokat, mint az 
EYOF-láng érkezése, személyesen átélni. 

9
EYOF GYŐR 2017

III. Hírlevél | 2017. május



„Hatalmas élmény mindebben részt venni, s egyben nagy 
felelősség is!” – osztotta meg érzéseit a jelenlévőkkel az 
ifjú sportolók közül Füri Márton. Lendvai Luca hozzáfűzte, 
örökre emlékezetes és meghatározó pillanatok lesznek 
ezek az életében, a lángfutásból is igyekszik majd kivenni a 
részét. „Példaképemmel, Berki Krisztiánnal a közös munka plusz 
energiákat ad nekem a felkészülésben. Az EYOF-on igyekszem 
majd a maximumot kihozni magamból!” – folytatta Mészáros 
Krisztofer, míg Pál Tamara szintén példaképét említette. 
„Görbével sokszor játszunk egy csapatban, rengeteget tanulok 
tőle a pályán és azon kívül is, s ehhez a tanuláshoz az EYOF is 
hozzájárul.” 

Varga Bence szerint nagyon szervezett csapat dolgozik 
a nyári rendezvényen, hogy a sportolók a legjobb 
körülmények között versenyezhessenek. „A hazai pálya plusz 
motiváció, fantasztikus, hogy városom ad helyet a nagyszabású 
nemzetközi eseménynek.” 

A lángfogadó műsorban Szalóki Ági és a Győri Balett 
közreműködött, az őrlángot pedig Borkai Zsolt helyezte 
el a Városháza téren felállított installáción. A ceremónia 
végén a The Biebers adta elő az EYOF hivatalos dalát, az 
ősbemutatót követően pedig az együttes egy fergeteges 
élő koncerttel ajándékozta meg a kilátogatókat.
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07.24. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika VERSENY

Kosárlabda fiú 12:15 FIN-BIH 14:30 LTU-EST 16:45 CRO-ITA 19:00 HUN-TUR

Kosárlabda lány 12:15 CZE-LTU 14:30 BLR-TUR 16:45 HUN-GER 19:00 ESP-ITA

Kerékpár

Torna

Kézilabda fiú 14:10 CRO-DEN 16:10 GER-HUN 18:10 FRA-ESP 20:10 SLO-ISL

Kézilabda lány 13:30 NOR-ROU 15:30 NED-HUN 17:30 DEN-FRA 19:30 RUS-MNE

Judo

Úszás ELŐFUTAMOK KÖZÉPDÖNTŐK, DÖNTŐK

Tenisz EGYÉNI 1. KÖR

Röplabda fiú 11:30 CZE-POL 14:00 FRA-TUR 16:30 HUN-RUS 19:00 BEL-ITA

Röplabda lány 11:40 GER-BLR 14:10 RUS-SLO 16:40 NED-ITA 19:10 HUN-SRB

Kajak-kenu

07.25. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika 15:20 - 18:15 VERSENY

Kosárlabda fiú 12:15 BIH-ITA 14:30 EST-TUR 16:45 HUN-LTU 19:00 CRO-FIN

Kosárlabda lány 12:15 LTU-GER 14:30 TUR-ITA 16:45 ESP-BLR 19:00 HUN-CZE

Kerékpár LÁNY IDŐFUTAM FIÚ IDŐFUTAM

Torna FIÚ TORNA

Kézilabda fiú 14:10 HUN-CRO 16:10 DEN-GER 18:10 ISL-FRA 20:10 ESP-SLO

Kézilabda lány 13:30 HUN-NOR 15:30 ROU-NED 17:30 MNE-DEN 19:30 FRA-RUS

Judo FIÚ: -50 KG, -55 KG; LÁNY: -40 KG, -44 KG

Úszás ELŐFUTAMOK KÖZÉPDÖNTŐK, DÖNTŐK

Tenisz EGYÉNI 2. KÖR, PÁROS 1. KÖR

Röplabda fiú 11:30 POL-RUS 14:00 TUR-ITA 16:30 CZE-HUN 19:00 FRA-BEL

Röplabda lány 11:40 BLR-ITA 14:10 SLO-SRB 16:40 GER-NED 19:10 RUS-HUN

Kajak-kenu 500 M 1. KÖR 500 M 2. KÖR

07.26. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika 10:05 - 12:20 VERSENY 14:40 - 18:30 VERSENY

Kosárlabda fiú 12:15 EST-HUN 14:30 BIH-CRO 16:45 TUR-LTU 19:00 ITA-FIN

Kosárlabda lány 12:15 TUR-ESP 14:30 LTU-HUN 16:45 ITA-BLR 19:00 GER-CZE

Kerékpár

Torna LÁNY TORNA

Kézilabda fiú 14:10 DEN-HUN 16:10 CRO-GER 18:10 ESP-ISL 20:10 FRA-SLO

Kézilabda lány 13:30 ROU-HUN 15:30 NOR-NED 17:30 FRA-MNE 19:30 DEN-RUS

Judo FIÚ: -60 KG, -66 KG; LÁNY: -48 KG, -52 KG

Úszás 9:00-10:45 ELŐF. KÖZÉPDÖNTŐK, DÖNTŐK

Tenisz EGYÉNI 3. KÖR, PÁROS 2. KÖR

Röplabda fiú 11:30 RUS-CZE 14:00 ITA-FRA 16:30 POL-HUN 19:00 TUR-BEL

Röplabda lány 11:40 ITA-GER 14:10 SRB-RUS 16:40 BLR-NED 19:10 SLO-HUN

Kajak-kenu 500 M 3. KÖR 500 M DÖNTŐK
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07.27. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika 10:00 - 14:20 VERSENY 15:00 - 18:00 VERSENY

Kosárlabda fiú

Kosárlabda lány

Kerékpár LÁNY MEZŐNYVERSENY FIÚ MEZŐNYVERSENY

Torna 12:00-14:15 FIÚ 16:00-18:15 LÁNY

Kézilabda fiú

Kézilabda lány

Judo FIÚ: -73 KG, -81 KG; LÁNY -57 KG, -63 KG

Úszás ELŐFUTAMOK KÖZÉPDÖNTŐK, DÖNTŐK

Tenisz EGYÉNI NEGYEDDÖNTŐK, PÁROS NEGYEDDÖNTŐK

Röplabda fiú

Röplabda lány

Kajak-kenu

07.28. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika VERSENY

Kosárlabda fiú 12:15 3A-4B 14:30 3B-4A 16:45 1A-2B 19:00 2A-1B

Kosárlabda lány 12:15 3A-4B 14:30 3B-4A 16:45 1A-2B 19:00 2A-1B

Kerékpár

Torna FIÚ, LÁNY

Kézilabda fiú 13:10 3A-4B 15:25 4A-3B 17:40 1A-2B 19:55 2A-1B

Kézilabda lány 12:30 3A-4B 14:45 4A-3B 17:00 1A-2B 19:15 2A-1B

Judo FIÚ -90 KG, +90 KG; LÁNY -70 KG, +70 KG

Úszás 9:00-11:15 ELŐFUTAMOK KÖZÉPDÖNTŐK, DÖNTŐK

Tenisz EGYÉNI ELŐDÖNTŐK, PÁROS ELŐDÖNTŐK

Röplabda fiú 11:30 3A-4B 14:00 4A-3B 16:30 1A-2B 19:00 1B-2A

Röplabda lány 11:40 3A-4B 14:10 4A-3B 16:40 1A-2B 19:10 1B-2A

Kajak-kenu 200 M 1. KÖR 200 M 2. KÖR

07.29. 8:30 9:00 9:30 10:00 10:30 11:00 11:30 12:00 12:30 13:00 13:30 14:00 14:30 15:00 15:30 16:00 16:30 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30 20:00 20:30 21:00 21:30

Atlétika 14:45 - 17:45 VERSENY

Kosárlabda fiú 11:00 7-8. HELY 13:15 5-6. HELY 15:30 BRONZMÉRKŐZÉS 17:45 DÖNTŐ

Kosárlabda lány 11:00 7-8. HELY 13:15 5-6. HELY 15:30 BRONZMÉRKŐZÉS 17:45 DÖNTŐ

Kerékpár

Torna FIÚ, LÁNY

Kézilabda fiú 9:40 7-8. HELY 11:55 5-6. HELY 14:15 BRONZMÉRKŐZÉS 16:30 DÖNTŐ

Kézilabda lány 9:00 7-8. HELY 11:15 5-6. HELY 13:30 BRONZMÉRKŐZÉS 15:45 DÖNTŐ

Judo 10:00 - 17:20 CSAPATVERSENY

Úszás

Tenisz 10:00, 11:30 EGYÉNI DÖNTŐK, BRONZMÉRKŐZÉSEK, 13:00, 14:30 PÁROS DÖNTŐK, BRONZMÉRKŐZÉSEK

Röplabda fiú 09:00 7-8. HELY 11:30 5-6. HELY 14:00 BRONZMÉRKŐZÉS 16:30 DÖNTŐ

Röplabda lány 09:10 7-8. HELY 11:40 5-6. HELY 14:10 BRONZMÉRKŐZÉS 16:40 DÖNTŐ

Kajak-kenu 200 M 3. KÖR 200 M DÖNTŐK
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További részletek és információk:
www.gyor2017.hu

GYŐR KÖRNYÉKI FÁKLYAFUTÁS – IDŐPONTOK 
ÉS HELYSZÍNEK
JÚNIUS 26. HÉTFŐ: 8:20 Ikrény; 9:50 Rábapatona; 11:00 Enese;  
12:20 Kóny; 13:40 Abda; 14:50 Börcs; 15:50 Öttevény;  
16:50 Kunsziget; 18:20 Mosonszentmiklós; 19:40 Lébény 

JÚNIUS 27. KEDD: 8:40 Vének; 9:40 Kisbajcs; 10:40 Nagybajcs;  
11:40 Vámosszabadi; 13:00 Győrújfalu; 14:20 Győrzámoly;  
15:40 Győrladamér; 17:00 Dunaszeg; 18:00 Dunaszentpál;  
19:10 Mecsér; 20:00 Ásványráró; 21:00 Hédervár

JÚNIUS 28. SZERDA: 8:40 Gönyű; 9:50 Nagyszentjános;  
11:10 Bőny; 12:40 Rétalap; 14:10 Mezőörs; 15:40 Táp;  
17:00 Pázmándfalu; 18:20 Pér; 19:40 Töltéstava

JÚNIUS 29. CSÜTÖRTÖK: 8:40 Győrújbarát; 11:00 Nyúl; 12:20 Écs; 
13:50 Pannonhalma; 16:30 Ravazd; 18:10 Sokorópátka; 19:30 Tényő

JÚNIUS 30. PÉNTEK: 8:40 Koroncó; 10:40 Felpéc;  
12:20 Kajárpéc; 14:00 Gyömöre; 16:00 Tét; 
Este Győrben: Győrkőcfesztivál-megnyitó

ORSZÁGOS FÁKLYAFUTÁS – IDŐPONTOK 
ÉS HELYSZÍNEK
MÁJUS 27. SZOMBAT: 8:00 Győr; 9:30 Lipót; 10:30 Mosonmagyaróvár; 
13:30 Csorna; 14:30 Kapuvár; 16:00 Sopron

MÁJUS 28. VASÁRNAP: 11:00 Sümeg; 12:30 Hévíz; 14:30 Tihany; 
16:00 Balatonfüred; 17:30 Herend; 18:30–20:00 Veszprém

JÚNIUS 3. SZOMBAT: 9:00 Székesfehérvár; 12:00 Dunaújváros;  
14:00 Kalocsa; 16:00 Szekszárd; 18:00 Kaposvár; 21:00 Nagykanizsa

JÚNIUS 4. VASÁRNAP: 9:00 Pécs; 11:30 Mohács; 15:30 Szeged

JÚNIUS 10. SZOMBAT: 8:30 Hódmezővásárhely; 10:30 Békéscsaba; 
12:00 Gyula; 14:30 Berettyóújfalu; 16:30 Hajdúszoboszló;  
18:00 Debrecen

JÚNIUS 11. VASÁRNAP: 9:00 Hortobágy; 14:00 Tokaj; 16:00 Miskolc

JÚNIUS 17. SZOMBAT: 8:00 Mezőkövesd; 9:45 Eger; 12:00 Gyöngyös; 
15:30 Hollókő; 17:30 Salgótarján; 19:30 Hatvan

JÚNIUS 18. VASÁRNAP: 8:30 Jászberény; 11:00 Szolnok;  
17:00 Kecskemét; 20:30 Érd

JÚNIUS 23. PÉNTEK DU.: 21:00-tól Budapest – Városliget/Hősök tere

JÚNIUS 24. SZOMBAT: Budapest; 9:00 Vác

JÚNIUS 25. VASÁRNAP: 11:00 Visegrád; 13:00 Esztergom;  
15:00 Tatabánya; 16:30 Tata; 18:30 Komárom

EYOF Győr 2017 
fáklyafutás program
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GYÉMÁNT FOKOZATÚ TÁMOGATÓK

ARANY FOKOZATÚ TÁMOGATÓK

EZÜST FOKOZATÚ TÁMOGATÓK

BRONZ FOKOZATÚ TÁMOGATÓK

ÉVE
A JÖVŐÉRT


